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L'Adieu des Bergers / The Shepherds' Farewell

Music: Hector Berlioz (1803–1869),
No. 8 of the Trilogie Sacrée “L'Enfance du Christ” 

(Sacred trilogy “The childhood of Christ”) op. 25

(Der Abschied der Hirten)

2. das Heil vermissen würde,                                                                                                       möge er die böse Erde verlassen                                                                                                                                          

2. Wenn jemals beim Götzendiener er 

French lyrics: Hector Berlioz (1803–1869)
English lyrics: Paul England (~1863–1932)
German translation: Sylvie Coquillat, © Helbling

1. er im Stall einst geboren wurde.                                                                                        Möge er von Vater und Mutter

1. Er entfernt sich ganz weit weg von dieser Erde, wo 

_____________
• A cappella sehr gut ausführbar, ist diesem Stück im Original eine Instrumentalbegleitung (Oboen oder Klarinetten in A,
Streicher) beigefügt. Die Einzelausgabe (Helbling, C7087) enthält in den Noten die Bläserstimmen und einen Orgelsatz
(was an die erste Fassung des Stückes als Orgelkomposition erinnert); Bläser- und Streicherstimmen sind als Download
erhältlich. / Very well doable a cappella, an instrumental accompaniment (oboes or clarinets in A, strings) is included in
this piece in the original. The single edition (Helbling C7087) includes wind parts and an organ setting in the score
(which brings to mind the first version of the piece as an organ composition); the wind and string parts are available as
a download. 
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2. und zu uns im Glück zurückkehren!                                                           

2. Möge die Armut der Hirten                                                                                                      seinem Herzen immer       
1. Möge er wachsen und gedeihen,                                                                                               und eines Tages selbst ein guter                                       

1. beständige Liebe erfahren!                                                                       
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2. teuer bleiben!                                                       Möge die Armut der Hirten                                       

1. Vater sein!                                                        Möge er wachsen und gedeihen,           

2.  seinem Herzen immer teuer bleiben,                                                       seinem Herzen immer teuer bleiben! 
1.  und eines Tages selbst ein guter Vater sein,                                           und eines Tages selbst ein guter Vater sein!
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3. Möget ihr niemals unter dem Joch der Ungerechtigkeit leiden!

3. Gott segne dich, liebes Kind!                                                                                 Gott segne euch, liebe Eheleute!

3. Möge ein guter Engel 
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3. vor den Gefahren, die auf  euch lauern!

3. Möge ein guter Engel euch warnen                                                                                  vor den Gefahren, die auf  euch lauern,

3. euch warnen vor den Gefahren,                                                                            die auf  euch lauern!                                          


